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his S grows in its place: [but by the LU
(which more properly means the tusk, and which
does protrude at this time,) must be here meant the
permanent corner-nipper, corresponding to the
U of a human being:] this tooth is his 'C EP

no tooth is shed, nor is any bred, after e )5 and

when the horse has entered his sixth year, you
sav of him C)J -5 (IAgr, T:) one says C.ia.l

)v‘" and u’"' and é.;;f and C)” the last,
only, without !: and of every solid-hoofed animal
one says ; yas; and of [the camel, or] every

animal that has a foot of the kind termed \-:;,
2200

Jpz2; and of every animal thnt has a divided

hoof], é&a (S.) [Seealso C)U ] = And c}

42 »

4L His oL [here meaning permanent corner-
nipper as above] gremw forth. (A.) — [Hence]
one says also :,..:" :,.o -:-;)‘5 t The tooth of the
young male child ras about, or ready, to grow
Jorth.  (A. ) — »)‘i’ S, K, TA,) aor. z, (8,
TA,) inf. n. C,)o (S, K, TA) and C‘)” (TA,)
said of a she-camel, She was, or became, in a

manifest state of pregnancy: (S, K, TA:) or
began to be in a state of pregnancy : or began to

show a sign of pregnancy by raising her tail:

(TA:) or mas in a state in which she was not
supposed to be pregnant, and did not give a sign
of it with her tail, until her pregnancy became
evident in the appearance of her belly. (Lth, TA.)
[See also C'J‘i'] = c‘j, aor. z, (S, A, Msb, K,)
(‘.;.i, (S, A,* Msgb, K, TA, [accord. to the
CK, app. ), for the v. is there said to be like

C"" but tms is wrong,]) I{e, (a man, Msb, K,*)

or it, (his skin, §, A,) broke out with o2 ): [i. e.
purulent pustules]; ($, A, Mgb, K ;) and [in like
manner] ¥ ,3i5 it (his body) broke out, or became
aﬂ'ccted thermnth ($ ) — And [hence] one
says, U)-Jl w .)Q)ll \,Ai ,.!3 +[The heart of
the man became as though it were ulcerated by
grief]. (L) e c,i, aor. z, inf. n. C}, said of

a horse, He haja white mark in his face, such as
is termed demys. (IAgr, 8.)

inf. n.

2. a..,i He mounded him much, or in many
places. (Mgb, ) —_ c} said of a camel: see 1,

near the begmnmg -— [;,.-Jlf A-.,J in some
copies of the K is a mistranscription ; the verb in
this phrase being without teshdeed.] — c).%

,...,)l He pricked, or punctured, the o&y [or
tattoo) with the needle. (A.) == And [the inf n.]

iin signifies JL?EEJ! [by which may be
meant The pricking with a thorn : or, as seems to
be not unprobable from what here follows, it may

he from C”“ .d,.-, q.v.). (TA) — c,s, A)|—
inf. n. CJ!AJ (TA,) said of the [plant called]
. ).s, means § It put forth its first growth. (A,
TA.*) And ;;-2-" C;J 1 The trees put forth the
heads [or extremities) of their leaves. (A.) Accord.
to AHn, c’.‘!ﬁ\ siguifies + T%he first vegetation of

<
herbs, or leguminous plants, that grow from
grain, or seed: and the gronn'ng of the stalk of
herbs, or leguminous plants; i. e. the appcarmg
qf the stem thereof: IAar uses the phrase e
(WA Vl.. e J.A.J! [as though meaning the herbs,
or .egummom plants, grow putting forth the stem
in a hard, or firm, state]; but it should be
\ l;;i:, unless ¥ éﬁ' be a dial. var. of é:s: : or
it may be that ¥ l-.,...u here means standmg up-

right upon the stem thereof. (TA.) uo,jl Ca )n..a
signifies T%he land’s beginning to give gronth to
plants, or herbage. (TA.)

8. anyU, (K,) inf. n. deylics, (S, K,) 1 He
Jaced him, confronted him, or encountered him.
S ot 2 -
(5,* A,* K.) You say, deylie aled) § I met him
Jace to face. (S, A.)

4. & :..)Sl God caused his skin to break out
with C’;S [or purulent pustules]. ($.) — And
u:-u_‘u é;j: U.:..; éj;.)l Jéli \";J; Lo [app. I
ceased not to eat the leaves until my lip broke out
with purulent pustules, or sores]. (A. [So accord.
to two copies: but perhaps correctly c').i.: | -
And Vgomy3| They had their cattle attacked by
[what is termed) C)A-" [which may here mean
purulent pustules, or sores]: (S, L:) or they had
their camels attacked by the severe and dcstmctwe'
mange or scab termed C,..n (K) or C,AJ! (L.
[But see C,: .]) == See also 1, first quarter.

5: see 1, near the end. ==dc).u (K, TA)

;.JL; (TA) i. q. L.,a [app. He prepared himself
Jor Ium, or it, with evil intent]: and so C.:u.a
and i [if these be not mistranscriptions].
(TA.)

e

8. "‘é) CJ‘J‘ (A) or ‘)"?1 (K’) and "V’)’)
(A, K,) He dug a well (A, K) in a pluce in
which one had not been dug, (A,) or in a place
wherein nater was not [as yet] found. (K.) —
c’ﬁi and ¥ éé, said of an arrow, 1 It was bequn

to be made. (TA.) —m Joad! cj’J! {1 He rode

the camel before it had been ridden [by any other
person]. (S, A, K.*) — And C).:.Sl 1 He ori-
ginated, invented, or excogitated, a thing; made
it, did it, produced it, or caused it to be or exist,
JSor the first time; (IAgr, Mgb, K, TA ;) spon-
tancously, without his having heard it; (IAar,
TA ;) or without there having been any precedent.
(Msgb.) +He elicited a thing, without having
heard it. (K.) And i He uttered, or composed,
a speech, or discourse, or the like, extempora-
neously ; without premeditation. ($, A, K, TA.)

— Also 1 He chose for himself, took in prefer-
ence, or selected. (IAgu', L, K.) Hence one

says, i.\b, 1S ..a,.o A,L:- C,..ﬂ t He desired of

him in preference such and such an air, or such
and such a tune or song (IAgr, L) And one

"f-" v,

says, 9‘}4 6390 c)...ol 9.0 J,I l.a! 11 am the
Jirst [who has chosen for himself the love, or affec-
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tion, of such a one, or] who has taken such a one
as a friend. (A.) —= And { He exercised his
authority, or judgment, (K, TA,) e over him:
(TA:) or ke demanded some parti;:ular thing of
some particular person by the exercise of his
authority, or judgment, (El-Beyhakec, TA, and
Har* p. 142,) and with ungentleness, roughness,
or severity. (Har ibid.) And l.';.fg 5:.(5‘ C,:Jl
1 Hee cxercised his authority, or judyment, over him,
in such a thing, and asked without consideration.
(TA.) And Ul o 3 1 He asked of him a
thing without consideration. (S, A.) == See also
2, last sentence but one.

é}i and '(.;, A wound; (L;) the bite of a
weapon, and of a similar thing that wounds the
body: (L, K: [but in some eopiee of the K, for

v e P -]

Ol t).a L.A o,.-a’ c)\—" UAB (Whlch is the
reading in the CK), we find o,..a, C'}.J\ as

ry2oe

u.ub C)..a L..o, and the L and TA combine the

two readings, the latter whereof gives a second
signification, which wnll be found below:]) i.gq.

LI

-y~ [with which t.).. is held by many to be
syn. ] (TA:) they 80g two dial. vars,, S, M,b )
like i and u.a.c, (S,) and .A,.-. and .;,...,
(Fr, Msb, TA,) and .9..,., and .)-.9.,, (Fr,TA;)
the former of the dial. of El-Hijaz: (Msb:) or
the former is an inf. n. and the lutter is a simple
subst.: (L, Msgb:) or the former signifies as
above; and the latter significs its pain: (A:) or
the latter scems to bear this latter signification ;
and the former, to signify wounds themselves :
(Yaakoob, TA :) [and the like is said in the L
and K:]) [and thus used in a pl. sense, the

former isacoll gen.n.;] and itsn un. is ¥ da)3;

and pl. C”’ (L:) one says, C“’ &.0 é;.: a In
him is pain from a wound; (A ;) or from mwounds.
@ Py — é;j also signifies Pustules, or small
swellings, when they have become corrupt; (L,
K;) [i. e. purulent pustules; and imposthumes,
ulcers, or sores: and so ¥ sy3 accord. to the L
and some copies of the K, as shown above; but
this seems to be of doubtful authority: é; in

this sense is a coll. gen. n.:] its n. un. is vl
c,,s ($) Imra el-Keys (the poet,
TA) was called E,).n.!l ,s because the King of
the Greeks sent to him a poisoned shirt, from the
wearing of which his body became aﬂ'ect.ed with
purulent pustules, or ulcers, or sores, (c)u,) and
he died: (S, K,* TA:) or, as some say, he was
called &.,,’bs 3, with 3 and ¢ because he left
only daughters. (Es-Suyootee, TA.) e Also,
(accord. to the K,) or ¥ i.;i, (as in the L,) A
severe scab or mange, that destroys young mweaned
camels; (L, K;) or that attacks young weaned
camels, and from which they scarcely ever, or
never, recover : so says Lth: Az, bowever, says
that this is a mistake; but that 3..)5 signifies a
certain disease that attacks camels, expl. below.

(L.) == See also ca)'

and pl



